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Asia: Neuvoston päätelmät Prüm-päätösten täytäntöönpanosta kymmenen 

vuotta niiden hyväksymisen jälkeen 
  

Valtuuskunnille toimitetaan liitteenä neuvoston 3632. istunnossaan 16. heinäkuuta 2018 

hyväksymät päätelmät neuvoston päätöksen 2008/615/YOS 6 luvun yleisten tietosuojasäännösten 

täytäntöönpanosta. 
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LIITE 

NEUVOSTON PÄÄTELMÄT  

PRÜM-PÄÄTÖSTEN TÄYTÄNTÖÖNPANOSTA  

KYMMENEN VUOTTA NIIDEN HYVÄKSYMISEN JÄLKEEN 

 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

KOROSTAA, että EU:n kansalaisten turvallisuus on tärkeää taata hyödyntämällä täysipainoisesti 

asiaankuuluvia EU:n politiikkoja ja välineitä sekä tehostamalla ja parantamalla Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden yhteistyötä terrorismin ja rajatylittävän rikollisuuden torjumiseksi tuloksellisemmin; 

OTTAA HUOMIOON neuvoston päätöksen 2008/615/YOS rajatylittävän yhteistyön 

tehostamisesta erityisesti terrorismin ja rajatylittävän rikollisuuden torjumiseksi1 ja neuvoston 

päätöksen 2008/616/YOS2 päätöksen 2008/615/YOS täytäntöönpanosta, joilla jäsenvaltiot antavat 

toisilleen vastavuoroisen pääsyn DNA- ja sormenjälkitietoja sisältäviin tietokantoihinsa sekä 

ajoneuvorekisteritietoihin ja joilla myös tarjotaan jäsenvaltioille laaja kirjo yhteistyömuotoja, muun 

muassa yhteiset operaatiot, yhteiset partiot ja avun antaminen massatapahtumien, katastrofien ja 

vakavien onnettomuuksien yhteydessä; 

PANEE MERKILLE, että yksi EU:n sisäisen turvallisuuden strategian 2015–2020 (myös 

"uudistettu sisäisen turvallisuuden strategia"3) tärkeimpiä prioriteetteja on vastata nykyisiin 

turvallisuusuhkiin, joita aiheuttavat erityisesti terrorismi sekä vakava ja järjestäytynyt rikollisuus, ja 

että Prüm-päätösten tehokasta ja vaikuttavaa käyttöä pidetään olennaisena tiedonvaihdon 

tiivistämisessä, rajatylittävässä lainvalvontayhteistyössä, keskinäisen luottamuksen vahvistamisessa 

sekä vakavien rikosten selvittämisen tukemisessa ja terrorismia koskevissa tutkinnoissa; 

                                                 
1 EUVL L 210, 6.8.2008, s. 1. 
2 EUVL L 210, 6.8.2008, s. 12. 
3 9798/15 
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VAHVISTAA, että tietojenvaihdon parantaminen on tarpeen erityisesti tietojen saatavuutta ja 

yhtäläisiä tiedonsaantioikeuksia koskevien periaatteiden mukaisesti jäsenvaltioiden 

rikoksentorjunnasta ja rikostutkinnasta vastaavien viranomaisten välillä, tietoisena siitä, että 

jäsenvaltioiden on työskenneltävä paremmin yhdessä rajatylittävien uhkien torjumiseksi samalla 

kun pidetään kiinni kansallisesta vastuusta lakien noudattamisessa ja sisäisen turvallisuuden 

takaamisessa; 

KATSOO, että Euroopan unionin on torjuttava terrorismia voimallisemmin ja että yksi Prüm-

päätösten tarkoituksista on terrorismirikosten ehkäisy ja torjuminen tehokkaan tiedonvaihdon 

avulla; 

PALAUTTAA MIELEEN neuvoston päätelmät Prüm-päätösten täytäntöönpanon tehostamisesta 

määräajan 26. elokuuta 2011 jälkeen4, neuvoston päätelmät eurooppalaisesta tiedonvaihtomallista 

(EIXM)5, etenemissuunnitelman oikeus- ja sisäasioiden alan tietojenvaihdon ja tiedonhallinnan 

tehostamiseksi yhteentoimivuusratkaisut mukaan lukien6 ja Euroopan turvallisuusagendan7; 

OTTAA HUOMIOON 

• lähiaikoina tehtävät sopimukset Euroopan unionin sekä Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan kanssa Prüm-päätösten tiettyjen säännösten soveltamisesta; 

• Euroopan unionin sekä Islannin ja Norjan välisen sopimuksen Prüm-päätösten tiettyjen 

säännösten soveltamisesta; 

KOROSTAA, että DNA-tunnisteiden, sormenjälkitietojen ja ajoneuvorekisteritietojen automatisoitu 

haku ja vertaaminen sekä muut yhteistyömuodot (yhteiset operaatiot, yhteiset partiot ja avun 

antaminen joukkotapahtumissa, katastrofeissa ja vakavissa onnettomuuksissa) ovat olennaisia 

terrorismin ja rajatylittävän rikollisuuden torjumisessa; 

                                                 
4 17762/11 
5 9811/13 
6 7931/1/18 REV 1 
7 COM 2015 185/F1 
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KATSOO, että jäsenvaltioiden välillä vaihdettavien rikosteknisten tietojen korkea laatu on tärkeää 

ja että toimintasuunnitelmalla jatkotoimista Euroopan rikosteknisen tutkimuksen alueen luomiseksi8 

pyritään parantamaan ja tukemaan Prüm-päätöksen mukaista automaattista tiedonvaihtoa tässä 

suhteessa; 

SUHTAUTUU MYÖNTEISESTI Euroopan komission toimiin Prüm-päätösten täytäntöönpanon 

tukemiseksi ja jäsenvaltioiden saavuttamaan merkittävään edistymiseen prosessin alettua; 

TOTEAA, 

• että vuoden 2018 alkupuoliskon loppuun mennessä 24 jäsenvaltiota oli saavuttanut 

operationaalisen valmiuden DNA-tietojen automaattiseen vaihtoon, 24 sormenjälkitietojen 

vaihtoon ja 24 ajoneuvorekisteritietojen vaihtoon, ja 

• että kahdenvälisiä yhteyksiä jäsenvaltioiden välillä oli muodostettu merkittävä määrä; 

KOROSTAA, että 

• neuvoston päätöksen 2008/615/YOS 2 luku pitäisi panna täytäntöön mahdollisimman pian; 

• komission ehdotusten ja Prüm-päätösten on tärkeää olla yhteensopivia, jotta EU:ssa 

keskitetysti ja hajautetusti saatavilla olevasta tiedosta muodostuisi kattava kuva; 

PYYTÄÄ jäsenvaltioita, jotka eivät vielä ole saavuttaneet edellä mainitun 2 luvun mukaista 

operationaalista valmiutta, käynnistämään jäljellä olevat arviointimenettelyt mahdollisimman pian; 

                                                 
8 8770/16 
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PYYTÄÄ edellä mainitun 2 luvun mukaisen operationaalisen valmiuden saavuttaneita 

jäsenvaltioita: 

• jatkamaan operationaalisten yhteyksien keskinäistä laajentamista DNA-tiedostojen, 

sormenjälkitietojen ja ajoneuvorekisteritietojen automaattisen vaihdon osalta; 

• hyödyntämään nykyistä useammin kaikkia Prüm-päätösten tarjoamia työkaluja 

automaattisessa tiedonvaihdossa ja muissa yhteistyön muodoissa; 

• parantamaan tiedonvaihtoa Europolin kanssa sen toimivallan rajoissa ja sen tehtävien 

suorittamista varten; 

• kutsumaan DAPIX-asiantuntijaryhmiä arvioimaan Prüm-työnkulkua lisätietojen vaihdon 

nopeuttamiseksi ottaen asianmukaisesti huomioon muun EU:n lainsäädännön (esim. 

neuvoston puitepäätös 2006/960/YOS (Ruotsin aloite)); 

• kutsumaan DAPIX-asiantuntijaryhmiä arvioimaan Prüm-työnkulkua, jotta sitä voitaisiin 

kehittää ottaen huomioon uudet biometriset tekniikat, esim. kasvojentunnistusjärjestelmät; 

• edistämään Prüm-päätösten potentiaalia ja levittämään tietoa asiasta asiaankuuluville 

kansallisille toimivaltaisille viranomaisille, jotka osallistuvat rajatylittävään yhteistyöhön 

rikostorjunnan lisäksi rikosten ehkäisyssä; 

• panemaan kaikilta osin täytäntöön päätöksen 2008/615/YOS 5 luvun säännöksiin perustuvat 

välineet ja tutkimaan mahdollisuuksia rajatylittävän yhteistyön parantamiseksi; 

PYYTÄÄ Euroopan komissiota 

• jatkamaan jäsenvaltioiden tukemista rahoittamalla Prüm-päätösten täytäntöönpanoa sisäisen 

turvallisuuden rahaston poliisiyhteistyötä koskevan osion kansallisista ohjelmista; 

• harkitsemaan päätöksen 2008/615/YOS ja päätöksen 2008/616/YOS tarkistamista niiden 

täyden täytäntöönpanon jälkeen, jotta päätösten soveltamisalaa voitaisiin laajentaa sekä 

päivittää tarpeellisia teknisiä ja laillisia vaatimuksia sitä varten; 
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PYYTÄÄ Europolia 

• tukemaan jäsenvaltioiden tiedonvaihtoa Prüm-päätösten mahdollistamien DNA-tietojen, 

sormenjälkien ja ajoneuvorekisteritietojen vastaavuuden toteamisen jälkeen sekä tarjoamaan 

jäsenvaltioiden asiantuntijoille edelleen foorumia (EPE-foorumi) Prümia koskevien 

kokemusten ja parhaiden käytäntöjen vaihtoon; 

• tarkastelemaan mahdollisuutta liittyä Prüm-kehyksen osapuoleksi DNA-tunnisteiden ja 

sormenjälkitietojen vertailun mahdollistamiseksi sellaisten kolmansien maiden kanssa, joiden 

kanssa Europol on tehnyt operatiivisen sopimuksen, ottaen täysimääräisesti huomioon datan 

omistajuutta koskevan periaatteen9; 

PYYTÄÄ tulevia puheenjohtajavaltioita 

• jatkamaan Prüm-päätösten toimeenpanon tukemista, jotta tämän erittäin tärkeän rajatylittävän 

lainvalvontayhteistyön välineen potentiaalia hyödynnettäisiin kaikilta osin. 

 

                                                 
9 6724/18 
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